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	Starptautiskā Dzelzceļa transporta komiteja
	Starptautiskā Dzelzceļa transporta komiteja
	Starptautiskā Dzelzceļa transporta komiteja


2006. gada 1. jūlija redakcijā
Paredzēts vienīgi CIT dalībvalstīm 
CIM frankēšanas kvīts datu katalogs 
Šajā katalogā ir sniegtas CIM pavadzīmes datu funkcionālas definīcijas.
Dati ir sakārtoti frankēšanas kvīts aiļu numerācijas secībā.
Statuss: ieraksti var būt izvēles, obligātie ar nosacījumu, piemēram, vagona numurs gadījumos, kad kravu pārvadā kā vagonsūtījumu, vai arī obligātie ieraksti. 

Dati ailēs no 1. līdz 25. un 63. ailē ir jāieraksta no tāda paša numura ailēm pavadzīmē, kurai frankēšanas kvīts ir pievienota. 

Datu pieejamība:
- ir paredzēti trīs dažādi datu pieejamības veidi: iepazīšanās ar datiem, to ievadīšana (tostarp arī iepazīšanās ar tiem), izmaiņu izdarīšana (tostarp arī iepazīšanās ar datiem un datu ievade);
- pieejamība frankēšanas kvīts datiem ir tikai tām līgumslēdzējām pusēm, kas ir parakstījušas līgumu [ar klientu] un vienlaikus ir līgumslēdzējas puses attiecīgajā pārvadājuma līgumā.  Kaut arī faktiskais pārvadātājs nav puse pārvadājuma līgumā, tomēr, tā kā pārvadātājam ir īpašs statuss – pārvadājuma izpildes palīgs –, tad saskaņā ar CIM noteikumiem viņam tiek piešķirtas plašas pieejas datiem tiesības, it sevišķi gadījumos, kad viņš kravu pārņem vai nodod. 

Paskaidrojums:
	a
	alfabētiskās rakstu zīmes; 

	s
	skaitļi;

	as
	alfabētiskās rakstu zīmes un skaitļi; 

	3
	noteikts rakstu zīmju skaits;

	.. 17
	nenoteikts rakstu zīmju skaits; maksimālais rakstu zīmju skaits ir 17 rakstu zīmes;

	.. 3 x 12
	rindu skaits nav noteikts; maksimāli jābūt 3 rindām un vienmēr 12 rakstu zīmēm vienā rindā;

	.. 5 x 35
	nenoteikts rindu un rakstu zīmju skaits; maksimāli jābūt 5 rindām/35 rakstu zīmēm.


Attiecībā uz datiem, kuru rakstu zīmju skaits nav noteikts, ieteicams ņemt vērā maksimālo garumu. 

Saīsinājumi:
	CIM
	Vienveida noteikumi attiecībā uz kravu starptautisko pārvadājumu līgumu;

	ABB
	Vispārējie pārvadāšanas nosacījumi attiecībā uz starptautiskajiem kravu pārvadājumiem pa dzelzceļu (ABB CIM);

	KA
	Ieteikumi līguma ar klientu par starptautiskajiem dzelzceļa kravu pārvadājumiem sastādīšanai (pārbaudes punktu saraksts);

	GLV
	CIM pavadzīmes rokasgrāmata (GLV-CIM);

	GTM
	CIT kravu pārvadājumu rokasgrāmata (GTM-CIT).


	Ailes Nr.
	Statuss
	Dati
	Datu avots
	Atsauces
	Datu pieejamība
	Datu formāts

	
	
	
	
	
	Iepazīšanās ar datiem
	Datu ievade – iepazīšanās ar datiem
	Izmaiņu izdarīšana- datu ievade-iepazīšanās ar datiem
	Veids
	Garums
	Rindu skaits

	1
	O
	Nosūtītājs: nosaukums [uzvārds], adrese un, ja iespējams, telefona vai faksa numurs (ar starptautisko kodu), vai arī nosūtītāja e-pasta adrese. Tirdzniecības starp Eiropas Savienības dalībvalstīm gadījumā nosūtītājam papildus iepriekš minētājiem datiem ir jāieraksta arī savs PVN identifikācijas numurs, ja šāds numurs ir minēts kravas zīmē. 
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 1. § b) apakšpunkts  KA 5. punkts


	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..2x..23,..3x..36
	5

	2
	F
	Nosūtītāja klienta kods:
gadījumā, ja klienta koda nav, var ievadīt pārvadātāja klientu kodu.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 3. §, GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums 
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..13
	1

	3
	F
	Frakts maksātāja klienta kods: iepriekš apmaksātās izmaksas, ja frakts maksātājs nav nosūtītājs. Gadījumā, ja klienta koda nav, var ievadīt pārvadātāja klienta kodu, ja to ir iespējams izdarīt atbilstoši 13. un 14. ailē esošajām ziņām. 
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 3. §, GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums 
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..13
	1

	4
	O
	Saņēmējs: nosaukums [uzvārds], pasta adrese un, ja iespējams, telefons vai faksa numurs, vai arī saņēmēja e-pasta adrese. Tirdzniecības starp ES dalībvalstīm gadījumā nosūtītājam papildus iepriekš minētajiem datiem ir jāieraksta arī saņēmēja PVN identifikācijas numurs, ja vien saņēmējam šāds numurs ir piešķirts, un nosūtītājs šo numuru zina. 

	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 1. § b) apakšpunkts, KA līguma 5. punkts
GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..2x..23,..3x..36
	5

	8
	F
	Nosūtītāja atsauces numurs.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 3. §, GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums 
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..20
	1

	10
	O
	Piegādes vieta un papildinformācija par to, kurā dzelzceļa stacijā un valstī piegāde notiks.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 1. § f) apakšpunkts, GLV rokasgrāmatas B.2 – 2. pielikums 
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..1x..15,..3x..43
	4

	11
	F
	Piegādes vietas kods:
 ja šāda koda nav, kravas piegādātājs to var ievadīt vēlāk.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, vietējā kodifikācija
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
 Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..14
	1

	12
	O
	Tās dzelzceļa stacijas, kura apkalpo kravas piegādes vietu, kods:
dzelzceļa stacijas, kura apkalpo kravas piegādes vietu, starptautiskais kods. Ja šāda koda nav, piegādātājam tas ir jāievada vēlāk.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, UIC dzelzceļa staciju saraksts DIUM-ENEE
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	8
	1

	16
	O
	Pārņemšana: kravas pārņemšanas datums un brīdis (mēnesis, diena un stunda). Piezīme: ja faktiski nodotā krava neatbilst nosūtītāja datiem, kravu pārņemošais pārvadātājs šo faktu atzīmē pavadzīmes 56. ailē „pārvadātāja informācija”.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 6. panta 4. §, 7. panta 1. § e) apakšpunkts, GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
 Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	6
	1

	18
	K 1)
	Vagona numurs:  vagonsūtījumu pārvadājumu gadījumos ir jāieraksta vagona numurs. Vagona numurs apzīmē arī vagona veidu.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 1. § j) apakšpunkts, ABB nosacījumu 6.3. punkts, KA līguma 2. punkts,
GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, UIC instrukcija Nr. 438-2
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..3x..24
	3

	19
	K 2)
	Tranzīta fakturēšana:  gadījumos, kad rēķinu izraksta par kādu tranzīta posmu atsevišķi: kreisajā slejā, ievadot apmaksājamo tranzīta posmu, ir jāieraksta pārvadātāja kods vai valsts kods; labajā slejā jāieraksta tā pārvadātāja uzņēmuma kods, kurš izraksta rēķinu par attiecīgo summu.

	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, UIC instrukcijas Nr. 304
1.10.1 punkts un N pielikums 
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..3x8
	3

	20
	K 1)
	Izmaksu apmaksa: atzīme, ka izmaksu apmaksa notikusi saskaņā ar GLV-CIM rokasgrāmatas 5.2. punktu.
Ja šādas atzīmes nav, tas nozīmē, ka izmaksas sedz nosūtītājs.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 10. panta 1. §,
ABB nosacījumu 8.1. un 8.2. punkts,
KA 6. punkts,
GLV rokasgrāmatas B.5 -
2. pielikums, C.7 un
E.13,
GTM rokasgrāmatas 11. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..1x1+..28, ..1x1+3+..13
	2

	21
	K
K
K
K
O
K
K
K
	Kravas apzīmējums:
- vagonsūtījumu pārvadājumi:
vagonu skaits, ja tie ir piekrauti un tiek nodoti kā pārvadāšanas līdzekļi;
vagonu numuri, ja vagoni tiek nodoti kā pārvadājamā krava;
- UTI skaits un apzīmējums;
- kravas vienību skaits, īpašas zīmes un skaitļi, kas ir nepieciešami sīksūtījumu apzīmēšanai;
- iesaiņojuma veids;
- kravas apzīmējums; attiecībā uz bīstamajām kravām ir jāapzīmē saskaņā ar RID noteikumiem;
- preču numuri ir jāievada saskaņā ar harmonizēto sistēmu tajos gadījumos, kad tas atbilstīgi muitas tiesībām ir steidzami nepieciešams (piemēram, attiecībā uz jutīgajām precēm).
Atsevišķos gadījumos, ja nosūtītājs vagonus vai UTI ir aizzīmogojis ar plombām, jāieraksta plombu skaits un apzīmējums.
Nepieciešamības gadījumā ir jāuzlīmē uzlīme vai jāuzspiež zīmoga nospiedums ar piktogrammu, kas ir paredzēta vienkāršotas dzelzceļa tranzīta procedūras ietvaros veiktiem sūtījumiem.

	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 1. § h), i), k) 1)  apakšpunkts, 7. panta 2. § h) apakšpunkts, GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, NHM nomenklatūra, RID noteikumi, UIC- instrukcija Nr. 920-15, ANO/EEK rekomendācija   
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	1x..40,..15x..52
	16

	25
	O 1)
	Masa: ir jāieraksta:
- kravas bruto masa, ieskaitot iesaiņojumu, vai arī citādā veidā deklarētais kravas daudzums – atsevišķi par katru no NHM nomenklatūras posteņiem;
- UTI tara, UTI maināmo iekārtu, maināmo un nemaināmo konteineru tara un rullīšu paliktņi;
- sūtījuma kopējā masa.
	Pārvadātājs
	CIM noteikumu 7. panta 1. § h) apakšpunkts, GLV rokasgrāmatas B.4 - 2. pielikums, RID noteikumu 5.4.1.1.1. punkts
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..15x..11
	15

	30
	O
	CIM frankēšanas kvīts: dokumenta nosaukums un, frankēšanas kvīts lapu nosaukums.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	(Iepriekš nodrukāti vai noglabāti dati)
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	a
	
	

	31
	K 2)
	Pielikumi pie frankēšanas kvīts: pielikumu pie frankēšanas kvīts, piemēram, muitas kvīšu, ar pārvadājumu saistīto maksājumu apliecinošo dokumentu utt. saraksts.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
s,
ANO/EEK rekomendācija
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..5x..37
	5

	32
	K 3)
	Nosūtītāja iemaksātā drošības nauda: ja nosūtītājs ir iemaksājis drošības naudu, ir jāieraksta noguldītās valūtas summa un kods. 
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	1x3,..1x..18
	1

	33
	O
	Pasta adrese frankēšanas kvīts nosūtīšanai nosūtītājam: pilnīga tās vietas adrese, uz kuru apstrādes nolūkā ir jānosūta frankēšanas kvīts.

	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums,
UIC - instrukcija
912
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..6x..36
	6

	34
	F
	Valūtas kurss, uzsākot pārvadājumu: jāieraksta kravas pārņemšanas dienā spēkā esošie pārrēķina kursi, saskaņā ar kuriem, paredzams, tiks izrakstīta frankēšanas kvīts, un jāieraksta valūtas kodi.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	5x3,..5x..5
	5

	35
	O
	Frankēšanas kvīts izrakstīšana: jāieraksta tā pārvadātāja, kurš izraksta frankēšanas kvīti, uzņēmuma kods un, teksta formātā uzvārds un pasta adrese, ja tie ir zināmi, kā arī kvīts izrakstīšanas datums (gggg-mm-dd).
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..8x..23
	6

	36
	O
	Frankēšanas kvīts nosūtīšana nosūtītājam: jāieraksta tā pārvadātāja, kurš nosūta  nosūtītājam frankēšanas kvīti, nosaukums [uzvārds] un pasta adrese, un nosūtīšanas datums (Gggg-mm-dd).
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	as
	..8x..21
	8

	37
	O
	Frankēšanas kvīts atgriešana: jāieraksta datums, kad frankēšanas kvīti saņem tās izrakstītājs (gggg-mm-dd).
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8x..15
	8

	40
	F
	1. kodēšana: sešzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kurš uzsāk pārvadājumu. Nepieciešamības gadījumā šajā ailē var ierakstīt vilciena numuru.
	Pārvadātājs, kurš izraksta frankēšanas kvīti
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	6
	1

	41
	F
	2. kodēšana: četrzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kurš uzsāk pārvadājumu.
	Pārvadātājs, kurš izraksta frankēšanas kvīti
	GLV rokasgrāmatas B.4 -2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	42
	F
	3. kodēšana: četrzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kurš uzsāk pārvadājumu.
	Pārvadātājs, kurš izraksta frankēšanas kvīti
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	43
	F
	4. kodēšana: četrzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kurš uzsāk pārvadājumu.
	Pārvadātājs, kurš izraksta frankēšanas kvīti
	GLV rokasgrāmata B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	44
	F
	5. kodēšana: sešzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kas ierodas galapunktā. Nepieciešamības gadījumā šajā ailē var ierakstīt vilciena numuru.
	Pārvadātājs, kas frankēšanas kvīti nosūta nosūtītājam
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	6
	1

	45
	F
	6. kodēšana: četrzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kas ierodas galapunktā.
	Pārvadātājs, kas frankēšanas kvīti nosūta nosūtītājam
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	46
	F
	7. kodēšana: četrzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kas ierodas galapunktā.
	Pārvadātājs, kas frankēšanas kvīti nosūta nosūtītājam
	GLV rokasgrāmata B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	47
	F
	8. kodēšana: četrzīmju aile, kas ir jāaizpilda pārvadātājam, kas ierodas galapunktā.
	Pārvadātājs, kas frankēšanas kvīti nosūta nosūtītājam
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	62
	O
	Sūtījuma-identifikācija: tā sūtījuma identifikācijas numura (valsts un dzelzceļa stacijas kods, pārvadātāja kods vai arī faktiskā pārvadātāja, kas ierodas galapunktā, kods un nosūtīšanas numurs), kas ir jāieraksta frankatūras kvītī, pārnešana.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs

	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	1x2+6,1x4+6
	2

	70
	O
	Frakts aprēķina līnijas kodi:   jāieraksta starptautiskie to valstu un dzelzceļa staciju vai arī tarifu maiņas punktu, kas atrodas dzelzceļa līnijas, par kuru aprēķina frakti, sākumā un beigās, kodi vai arī kodi, kas apzīmē kādu dzelzceļa staciju, kurā iebraucot ir jāmaksā tikai nodevas. 
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..2x..8
	2

	71
	K 1)
	Maršruta kods: jāieraksta, ja tas ir paredzēts līgumā ar klientu vai noteikts tarifā.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	3
	1

	72
	F
	NHM nomenklatūras kods: jāieraksta NHM nomenklatūras kods – NHM kods ir nepieciešams, lai aprēķinātu frakti (ne vienmēr atbilst pavadzīmes 24. ailē ierakstītajam kodam).
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	6
	1

	73
	O
	Valūta: attiecīgās tarifa valūtas kods.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, ISO-norma
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	a
	3
	1

	74
	F
	Apmaksājamā masa: jāieraksta atsevišķi par katru tarifa un NHM nomenklatūras pozīciju.  Attiecīgos gadījumos frakts aprēķina pamatā esošā zemes platība ir jāieraksta m2, un atbilstošais vagonu un kravas tilpums m3.

	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	6
	1

	75
	O
	Līgums ar klientu vai piemērotais tarifs.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	7
	1

	76
	F
	Km/zona: tarifa attālums km vai attālums starp dzelzceļa stacijām vai robežpunktiem, kas atbilst frakts aprēķināšanas posma sākumam un beigām. 
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	77
	F
	Piemaksas, atvilkumi un samazinājumi.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	78
	F
	Frakts likme: ieskaitot iespējamās piemaksas atsevišķi par katru NHM nomenklatūras pozīciju. 
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmata B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	4
	1

	79
	K 1)
	Nodevas: nodevu, kuras atsevišķu summu veidā iekasē saskaņā ar GLV-CIM rokasgrāmatas 5.1. punktu, nosaukums.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums, B.5 - 3. pielikums 
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	3x2+..7
	3

	81
	O
	Franko: frakts jāapmaksā nosūtītājam tarifa valūtā atsevišķi par katru NHM nomenklatūras pozīciju.

	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	83
	F
	Franko kurss: ir jāieraksta pārrēķina kurss attiecībā uz summām, kas ir jāapmaksā nosūtītājam un kas nav izteiktas iekasēšanas valūtā. 
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	84
	F
	Nodevas, kas jāmaksā nosūtītājam: kopējā nodevu summa, kas jāmaksā nosūtītājam tarifa valūtā. 
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	87
	F
	Frakts, kas ir jāapmaksā nosūtītājam, aprēķina posma iekasēšanas valūtā.
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	88
	F
	Frakts, kas ir jāapmaksā nosūtītājam, aprēķina posma maksājuma valūtā. 
	Pārvadātājs
	GLV rokasgrāmatas B.4 – 2. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	90
	F
	Kopējā summa vai jāpārnes.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	92
	K 1)
	Pārnesums no pirmās lappuses: gadījumā, ja frakts aprēķina posmi pirmajā lappusē nav pietiekami.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmata 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	95
	F
	Kopējā summa, kuru pārvadātājs var ieskaitīt.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	96
	F
	Nosūtītāja iemaksātā drošības nauda.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	97
	F
	Summa, kas ir jākompensē nosūtītājam.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1

	98
	F
	Summa, kas ir jāiekasē no nosūtītāja.
	Pārvadātājs
	GTM rokasgrāmatas 13. pielikums
	- Nosūtītājs
	
	- Līgumpārvadātājs
- Secīgais pārvadātājs
- Faktiskais pārvadātājs
	s
	..8
	1


1. Vagonsūtījumu pārvadājums.


2.Rēķinu par tranzīta līniju vai pakalpojumu iepirkumu atsevišķas izrakstīšanas gadījumā.


1. No nosūtītāja maksājuma atšķirīgs risinājums.


1. Atsevišķu vagonu pārvadājums.


2. Frankēšanas kvītij pievienotie dokumenti. 


3. Nosūtītāja iemaksātas drošības naudas gadījumā.


1. Gadījumā, ja ir jāiekasē nodevas. 


1. Gadījumā, ja frakts aprēķina posmi pirmajā lappusē nav pietiekami.
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